CHIPKNIP
Pagamenti e transazioni finanziarie nei Paesi Bassi
Everyone in the Netherlands must be able to make problem-free cash, PIN and internet payments.Nei Paesi Bassi l’introduzione dell’area uinica dei pagamenti in euro ha spinto Banks have made agreements to make payment transactions as sle banche a stipulare accordi per le transazioni di pagamento più agevoli possibile. The government intervenes if necessary.The Netherlands is preparing for the introduction of the Single European Payment ArThe government also protects consumers from the risks of complex financial products.Il governo protegge così i consumatori dai rischi di prodotti finanziari complessi. Payment transactions in the NetherlandsBanks in the Netherlands develop payment products to meet the needs of consumers and businesses.Sono stati sviluppati prodotti di pagamento per soddisfare le esigenze dei consumatori e delle imprese; qThese products must be safe, reliable and accessible.uesti prodotti devono essere sicuri, affidabili ed accessibili.

CurrenceCurrence
Currence was established by eight Dutch banks in 2005.Currence è stata fondata da otto banche olandesi nel 2005. It is the owner of the uniform payment products PIN, Chipknip, Acceptgiro, Incasso/Machtigen and iDEAL (online payments)E 'il proprietario del PIN uniforme prodotti di pagamento, Chipknip, acceptgiro, Incasso / Machtigen e ideali (pagamenti on-line). Per proteggere l’integrità dei prodotti e l’affidabilità, la qualità e la sicurezza delle operazioni di pagamento nei Paesi Bassi, i nuovi soggetti che entrano nel mercato dei pagamenti o vogliono offrire prodotti di pagamento Currence devono rispettare le condizioni di Currence.

Chipknip

From Wikipedia, the free encyclopediaJump to: navigation , searcChipknip is an electronic cash system used in the Netherlands .Chipknip è un sistema di moneta elettronica utilizzato in Olanda .All ATM cards issued by Dutch banks have smart cards that can be loaded with value via Chipknip loading stations next to ATMs. Tutti i bancomat emessi da banche olandesi hanno smart card che possono essere caricate con un valore tramite stazioni di carico Chipknip accanto al bancomat. All bank cards are interoperable. Tutte le carte di credito sono interoperabili (Interoperabilità è in ambito informatico, la capacità di un sistema o di un prodotto informatico di cooperare e di scambiare informazioni o servizi con altri sistemi o prodotti in maniera più o meno completa e priva di errori, con affidabilità e con ottimizzazione delle risorse). Chipknip can be used for payments at parking machines, shops etc. No network access is required by the payment collection terminal.Chipknip può essere utilizzato per i pagamenti ai parcheggi, negozi, ecc. Nessun accesso alla rete è richiesto dal terminale di raccolta di pagamento. Il sistema è quindi complemenatre a quello elettronico online point-of-sale sistema di pagamento noto nei Paesi Bassi come “PIN”, che trasferisce il denaro tra i conti bancari in tempo reale. The system is therefore complementary to the online electronic point-of-sale payment system known in the Netherlands as " PIN " which transfers money between bank accounts in real-time.The maximum value of Chipknip storage and transactions is quite limited, but adequate for small retail transactions.Il valore massimo di stoccaggio Chipknip e delle transazioni è abbastanza limitato, ma adeguato per le piccole transazioni al dettaglio.
Chipknip è stato introdotto nel 1996, basato sulla tecnologia utilizzata nel sistema belga di cassa Proton elettronico. IlValue stored on the card does not need a PIN to unlock it: the card is entered into the reader at the point of payment, and the card holder simply confirms the transfer of value. valore memorizzato sulla scheda non ha bisogno di un PIN per essere sbloccato: la scheda viene inserita nel lettore al momento del pagamento, e il titolare della carta conferma semplicemente il trasferimento di valore.Typical uses of the card are car parking, office canteens, and for small retail transactions. Gli usi tipici della scheda sono parcheggio, mense d’ufficio e per le piccole transazioni al dettaglio. Chipknip nei 15 anni della sua esistenza è emersa come il modo di pagamento senza contanti PARVENCA (PARVENCA è l'abbreviazione per il parcheggio filiali, distributori e punti vendita di ristorazione senza equipaggio);PARVENCAChipknip is vooral geschikt voor het snel en gepast afrekenen van lage bedragen. è infatti particolarmente adatto per la fatturazione rapida ed adeguata di piccole quantità. Bij parkeren, vending en catering gebeurt dit doorgaans op betaalautomaten die alleen Chipknipbetalingen accepteren.Per il parcheggio, vendita e approvvigionamento questo è generalmente fatto a terminali POS che accettano solo pagamenti Chipknip. In deze branches wordt een verdere groei van Chipknip voorzien.
De hoge transactiesnelheid van Chipknip (één druk op de knop volstaat om te betalen) maakt Chipknip bij uitstek geschikt voor gebruik in kantines en bedrijfsrestaurants.Il tasso elevato di transazioni Chipknip (la semplice pressione di un pulsante è sufficiente per pagare) lo rende ideale per l'uso in mense e ristoranti aziendali. Zo kunnen rond etenstijd razendsnel honderden eters snel afrekenen en aan hun maaltijd beginnen.Bij parkeren en vending treedt het inbouwgemak van de Chipknipbetaalautomaat en de mogelijkheid om offline (zonder telecommunicatie) een betaling te accepteren meer op de voorgrond. Per il parcheggio e la vendita entra in gioco la facilità di installazione del POS Chipknip e la capacità di pagamento offline (senza le telecomunicazioni). Ook de verwachting van consumenten speelt hier een rol: bij parkeren op straat en verkoopautomaten rekent de klant erop dat hij met Chipknip snel en gepast, dus zonder gedoe met muntjes, kan betalen.L'aspettativa dei consumatori gioca un ruolo importante: i distributori automatici assicurano al cliente un modo rapido e appropriato per parcheggiare, quindi senza il fastidio di monete per pagare. U kunt de Chipknip herkennen aan de goudkleurige chip op de voorkant van uw bankpas.È possibile riconoscere il borsellino elettronico dal chip oro sulla parte anteriore della carta di debito. Het is een elektronische portemonnee, waarmee u snel en gemakkelijk kleine bedragen kunt afrekenen.
Chipknip was introduced in 1996, based on technology used in the Belgian Proton electronic cash system.Statistics issued at the beginning of 2007 indicated that Chipknip use grew by 12% in 2006 over 2005, and was used for 165 million transactions.Le statistiche rilasciate all 'inizio del 2007 indicano che l'uso Chipknip è cresciuto del 12% nel 2006 rispetto al 2005, ed è stato utilizzato per 165 milioni di transazioni. The average transaction value was €2.68. [ 1 ] Transaction volume has grown from 9m transactions in 1998. [ 2 ]Il valore medio delle transazioni è stato di € 2.68. Il volume delle transazioni è cresciuto da 9 milioni di transazioni nel 1998.

La maggior parte dei pagamenti Chipknip coinvolge ristorazione, distributori e parcheggio. These three segments together account for 75% of the total number of Chipknip payments.Questi tre segmenti insieme rappresentano il 75% del numero totale dei pagamenti Chipknip. Some 87 million Chipknip payments were made in catering and vending, including canteen facilities and vending machines on business premises, in government buildings, in healthcare institutions and in educational establishments.L'87 milioni di pagamenti Chipknip sono stati effettuati nei servizi di ristorazione e distributori, comprese le strutture mensa e distributori automatici nei locali commerciali, negli edifici pubblici, nelle istituzioni sanitarie e negli istituti scolastici. The total number of Chipknip transactions in the parking segment in 2007 was 45 million.Il numero totale di transazioni Chipknip nel segmento auto nel 2007 era di 45 milioni di euro. Currence expects Chipknip to continue growing in cashless environments, especially for parking and use in company restaurants.Currence Chipknip si aspetta di continuare a crescere in ambienti alternativi al contante, soprattutto per il parcheggio e l'uso nei ristoranti aziendali.

Accanto a molti bancomat vi è una macchina Chipknip dove si può caricare la carta con “denaro virtuale“. The money is immediately deducted from your account and `sits' on your card until it is used; if you lose the card though, the money is also lost, just like cash.Il denaro viene immediatamente detratto dal conto e resta sulla carta fino a quando non viene utilizzato; se si perde la carta, però, si perde anche il denaro, proprio come fosse denaro contante. Chipknip was intended as a fast, convenient way of paying for small transactions, since unlike with pinnen payments, you don't need a PIN.Chipknip è stato inteso come un modo veloce e conveniente di pagare per le transazioni di piccole dimensioni, perché non è necessario un codice PIN per il checkout.
Scheggiatura: However, the Chipknip system is gradually being phased out as pinpas is increasingly used for small transactions.Al momento del pagamento non è richiesta una connessione con la banca. De betaalautomaat verzamelt de betalingen en minimaal één keer per twee weken wordt er verbinding met de transactieverwerker gemaakt om de automaat te legen.Il terminale raccoglie i pagamenti e almeno una volta ogni due settimane viene effettuato il collegamento con il processore di transazione per svuotare la macchina. Dit heet afstorten of collecteren.Questo è chiamato “afstorten” o “raccogliere”.
Voordelen van chippenVantaggi della scheggiatura
In elke betaalomgeving waar veel kleingeld wordt gebruikt heeft chippen veel voordelen.In ogni ambiente di pagamento dove vengono utilizzati numerosi fondi la scheggiatura ha molti vantaggi. Het accepteren van contant geld gaat gepaard met vele handelingen, die worden beperkt als u Chipknip accepteert.Accettare denaro è associato con molti atti, che sono limitati, se si accetta Chipknip. Denkt u aan het tellen, verwerken en storten van deze gelden, en de bijbehorende administratie.Basti pensare al conteggio, il trattamento e lo smaltimento di questi fondi, e la sua amministrazione. Het aanhouden van extra wisselgeld is niet meer nodig, en vergissingen bij het terugbetalen van wisselgeld zijn ook verleden tijd.L’ ulteriore manutenzione del cambio di moneta non è più necessaria, e non vi sono più errori nel rimborso del cambio. Uw klant betaalt immers gepast.Il cliente paga effettivamente in maniera opportuna. U beperkt het bedrag aan contant geld in uw organisatie wat natuurlijk een stuk veiliger is door een kleinere kans op vandalisme en fraude.Si riduce la quantità di denaro nell’ organizzazione, che è molto più sicuro dal rischio di atti vandalici e frode. Daarnaast is betalen met Chipknip in (bedrijfs-)restaurants ook hygiënischer dan contant geld.En wordt uw organisatie helemaal cashless, dan worden deze voordelen alleen maar groter.L'organizzazione è completamente cashless, questi benefici possono solo crescere. U heeft immers helemaal geen contant geld meer in huis.In realtà non si hanno contanti in casa.
De voordelen voor u op een rijtje:I vantaggi per gli amministratori in sintesi:

· Snelheid van betalen; Tasso di paga;

· Minder administratieve handelingen voor het verwerken van betalingen; Meno procedure amministrative per l'elaborazione dei pagamenti;

· Minder kasgeld nodig; Meno denaro necessario;

· Minder fouten bij afrekenen; Meno errori al momento del checkout;

· Minder kans op fraude en vandalisme; Meno possibilità di frodi e atti di vandalismo;

· Meer veiligheid voor u en uw medewerkers. Più sicurezza per gli amministratori e i collaboratori.

De voordelen voor uw klanten op een rijtje:I vantaggi per i clienti in sintesi:

· Gemak en snelheid: altijd gepast geld op zak zonder te tellen. Facilità e velocità: i soldi sempre appropriatamente in tasca senza contare.

· Eenvoudig in gebruik; geen pincode nodig bij het betalen. Facile da usare, nessun PIN è richiesto al momento del pagamento.

· Met Chipknip kan in heel Nederland betaald worden, er zijn circa honderdduizend Chipknipbetaalautomaten actief. Con Chipknip si può pagare nei Paesi Bassi, ci sono centinaia di migliaia di terminali POS attivi Chipknip. Het is een zogenoemd open systeem, wat wil zeggen dat het gebruik van Chipknip niet gebonden is aan een bepaalde omgeving. Si tratta di un cosiddetto sistema aperto, il che significa che l'uso di Chipknip non è legato ad un particolare ambiente. Dus één pas die breed geaccepteerd wordt. Quindi una carta che è ampiamente accettata.

Wilt u weten of Chipknip interessant is voor uw organisatie? Klik dan hier .Opladen en saldoCaricamento ed equilibrio
De Chipknip dient vooraf opgeladen te worden.Il Chipknip deve essere precaricato.Dit kan eenvoudig bij een Chipknipoplaadpunt.Bij iedere betaalautomaat (die Chipknip accepteert) kunt u uw Chipknip saldo bekijken. De oplaadpunten zijn veelal geplaatst naast de geldautomaten van banken en in steeds meer gevallen in openbare gelegenheden zoals kantinLe stazioni di ricarica sono di solito collocate accanto al bancomat delle banche e in molti casi in luoghi pubblici come mense. De code die nodig is voor het opladen van uw Chipknip is gelijk aan uw pincode. Il codice necessario per caricare il Chipknip è uguale al PIN. Con ogni pagamento (che accetta Chipknip) si può controllare l’equilibrio del proprio Chipknip. Uiteraard kan dit ook bij een oplaadpunt.Hier kunt u bovendien de bedragen van uw laatste Chipkniptransacties bekijken.Qui è possibile estendere il controllo delle ultime transazioni. OpladenU kunt uw Chipknip opladen tot een bedrag van 500 euro (afhankelijk van uw bank), met een minimum van 5 euro per keer.Si può ricaricare il Chipknip per un importo di 500 euro (a seconda della banca), con un minimo di 5 euro ogni volta. Het opladen gaat als volgt:La modalità di ricarica è la seguente:
· Steek uw pas in het oplaadpunt en volg de instructies op de display. Inserire la carta nel punto di ricarica e seguire le istruzioni sul display.

· Toets uw 4 cijferige pincode in. Inserire il proprio PIN a 4 cifre.

· Toets het gewenste oplaadbedrag in. Inserire l'importo della ricarica desiderata.

· Druk op de 'OK'-toets. Premere il pulsante 'OK'.

· Dit bedrag wordt van uw bankrekening op uw Chipknip gezet. Tale importo è detratto dal conto bancario per il Chipknip.

Pagare con Chipknip è particolarmente semplice:
· U betaalt altijd gepast.U betaalt gemakkelijk en snel; enkel op de 'OK'-toets drukken wanneer het bedrag in de display verschijnt, is voldoende. Si paga rapidamente e facilmente, è sufficiente solo il pulsante 'OK' quando l'importo è sul display. U heeft dan ook geen pincode nodig wanneer u betaalt met Chipknip. Non è necessario un PIN quando si paga con Chipknip. Binnen 3 seconden is de betaling voltooid. Entro 3 secondi la transazione è completata.

· Chippen is veilig. Il microchip è sicuro. Vergissingen met wisselgeld zijn verleden tijd en niemand kan zien hoeveel geld u op uw Chipknip heeft staan.Niente più errori e nessuno può vedere quanti soldi si hanno nel supporto Chipknip.

· Wilt u betalen met Chipknip, dan dient u deze eerst op te laden.Per il pagamento non c’è PIN:
· Steek de pas in de betaalautomaat. Inserire la scheda nel POS.

· Het af te rekenen bedrag verschijnt op het display. Il valore viene visualizzato sul display.
· Voor het betalen heeft u géén pincode nodig.Controleer het bedrag en druk op de 'ja'-toets.Controllare la quantità e premere il pulsante 'yes'.

· Binnen enkele seconden is het exacte bedrag van uw Chipknip afgeschreven. In pochi secondi, l'importo esatto del Chipknip viene ammortizzato. Questo importo non è più elencato sull’estratto conto.
Al momento ci sono centinaia di migliaia di terminali POS attivi Chipknip; il Chipknip olandese non è però utilizzabile all’estero, infatti Als uw saldo op is, dan kunt u het saldo makkelijk weer aanvullen bij een van de oplaadpunten.Het is met een Nederlandse Chipknip niet mogelijk om te chippen in het buitenland, en andersom.Door het gebruik van verschillende chiptechnologieën in de verschillende landen, kunnen de betaalautomaten buitenlandse chips niet lezen.usando tecnologie nell'ambito dei chip diverse in paesi diversi, i bancomat stranieri non leggono i chips.Download illustratie oplaad- en betaalinstructie Voor mensen in Nederland die niet beschikken over een Chipknip is dePer le persone nei Paesi Bassi che non hanno un Chipknip è stato sviluppato il Prepaid Chipknip ontwikkeld.Chipknip Prepaid.Te denken valt bijvoorbeeld aan jongeren zonder betaalpas en buitenlandse toeristen. Gli esempi potrebbero includere i giovani senza conto corrente e i turisti stranieri. Prepaid Chipknip is een variant op Chipknip.Chipknip Prepaid è una variante del Chipknip. Het is een vooraf opgeladen chipkaart, die niet aan een bankrekening is gebondenSi tratta di un chip pre-caricato, che non è legato a un conto bancario. Op locaties waar Chipknip als enig betaalmiddel wordt geaccepteerd wordt deze kaart veelal verkocht.Questa carta viene solitamente venduta nei luoghi che aderiscono all’offerta Chipknip e non può essere ricaricata quando tutto il valore memorizzato nel borsellino elettronico è stato utilizzato.
Il percorso di un pagamento Chipknip.
In onderstaand schema is de totale weg van een Chipknipbetaling weergegeven.Nel grafico che segue è visualizzato il modo di pagamento completo con un Chipknip. De cijfers tussen haakjes verwijzen naar het schema onder de tekst.Le cifre tra parentesi si riferiscono allo schema illustrato.

· Chipknip zit op uw bankpas en is te herkennen aan het goudkleurige vlakje. (1) Chipknip risiede sulla vostra carta di debito e può essere identificato dalla patch oro.

· Wanneer u nog niet eerder heeft gechipt, of wanneer u een nieuwe pas ontvangt, dan is het saldo € 0,00). (2) Se non avete mai caricato, o quando si riceve una nuova carta, il saldo è di € 0,00.

· Voordat u met Chipknip kunt betalen moet u uw Chipknip eerst opladen bij een oplaadpunt. (3) Prima di usare Chipknip potete pagare il vostro addebito Chipknip in un punto di ricarica.

· Met een opgeladen Chipknip kunt u snel en gepast betalen bij bijvoorbeeld een verkoopautomaat, bij een parkeerautomaat of bij een betaalautomaat in de kantine. (4) Con un Chipknip carico si può pagare rapidamente e in modo adeguato ad esempio presso un distributore automatico, ad un parchimetro o al bancomat nella caffetteria.

· Het af te rekenen bedrag verschijnt in de display en u hoeft alleen maar op de groene “OK” knop te drukken. (5) L'importo da stabilirsi appare sul display e basta premere il pulsante verde "OK".

· Het bedrag wordt dan van uw Chipknip afgeschreven en opgeslagen in de betaalautomaat. (6) L'importo viene addebitato sulla carta Chipknip e conservato nel terminale.

· Periodiek stuurt de betaalautomaat de verzameling van betalingen via een datacommunicatieverbinding naar de transactieverwerker. (7) Il terminale invia periodicamente l’importo per la raccolta dei pagamenti tramite un collegamento di comunicazione di dati al processore transazione. Dit heet afstorten of collecteren.Questo è chiamato afstorten o raccogliere.

· Het totale bedrag wordt dan in één keer overgemaakt op de rekening van de eigenaar van de betaalautomaat (acceptant). (8) L'importo totale è poi subito trasferito sul conto del proprietario del terminale (accettore).
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Currence continues to support ChipknipIn the parking and vending segment, the ease of incorporating a Chipknip POS terminal and the ability to accept offline payments (no need for telecommunication link) come to the foreIl prodotto di pagamento Chipknip
Il prodotto di pagamento Chipknip copre tutti i ruoli e le attività di licenza certificate da Chipknip BV (titolare del marchio del prodotto Chipknip) nella the application chain that enables a Cardholder using a plastic card incorporating a computer chipcatena di applicazione che consente ad un Titolare di utilizzare una scheda di plastica che incorpora un chip containing the Chipknip electronic purse (e-purse) application to perform financial transactions (loadingcontenente l’applicazione di borsa elettronica Chipknip (e-borsa) per eseguire transazioni finanziarie (di carico the card with value and making payments).della carta e dei pagamenti). Il chipknip è connesso a un conto corrente intestato al titolare della carta; lCardholder authentication takes place only when the Chipknip'autenticazione del titolare avviene solo quando il e-purse is loaded, and depends on offline validation of the appropriate personal identification numberborsellino elettronico Chipknip viene caricato, e dipende dalla convalida off-line del numero appropriato di identificazione personale(PIN). (PIN). The PIN is a four-digit numeric code known only to the Cardholder.Il PIN è un codice a quattro cifre numerico noto solo al titolare della carta. A loading transaction using an Un'operazione di carico con un Unattended Loading Device (ULD) Terminal loads the Chipknip card with the required value.“dispositivo di carico incustodito” (Unattended Load Device - ULD) (Terminale Chipknip) carica la carta con il valore richiesto. A payment Al momento del pagamento latransaction using a Point-Of-Sale (POS) Terminal does not involve entering the PIN. transazione utilizzando un Point-Of-Sale (POS) Terminal non comporta l'immissione del PIN. The Cardholder isIl titolare èmerely required to verify the amount of the transaction and the payment will then be deducted from the semplicemente tenuto a verificare l'importo della transazione e il pagamento verrà detratto dalvalue stored on the Chipknip card. valore memorizzato sulla scheda Chipknip.

Both Chipknip cards and either fixed or mobile locations of POS Terminals and ULD Terminals areEntrambe le schede Chipknip e sia postazioni fisse o mobili di terminali POS e terminali ULD sono identified by means of the Chipknip logo, which is a registered trademark.identificati mediante il logo Chipknip, che è un marchio registrato.

Issuing institutions are also at liberty to use the same card for other applications and other brands,Gli istituti di emissione sono liberi di utilizzare la stessa carta anche per altre applicazioni e altre marche, a condizione che sia stato dimostrato che tali applicazioni non possano compromettere l’integrità del pagamento con Chipknip.

Purpose of the Chipknip productScopo del prodotto Chipknip
Holders of a Chipknip card are able to spend all or part of the balance on the current account linked to theIl prodotto Chipknip product provides holders of a Chipknip card with a simple, inexpensive means of making electronicfornisce ai titolari della carta un mezzo semplice e poco costoso per pagare in maniera elettronica.payments to Merchants as well as an instrument for use in automated payment equipment such as carpark machines and vending machines.
For issuing banks, the Chipknip product means that they can also offer their customers an alternative toPer le banche emittenti, il prodotto Chipknip comporta la possibilità di offrire ai propri clienti un'alternativa aicash for any over-the-counter payments, thus avoiding the risks associated with carrying cash. contanti per eventuali pagamenti non quotati in borsa, evitando i rischi associati al trasporto di denaro contante; inoltre i clienti possono pagare For acquiring banks, the Chipknip product means that they can provide Merchants with a fast andstraightforward system for accepting electronic payments from their customers without the need to besenza la necessità che siano online and without requiring a PIN to be entered to authorise the payment.on-line e senza che esse richiedano un codice PIN da digitare per autorizzare il pagamento. 1
The Chipknip productIl Chipkniptherefore also offers Merchants a way of reducing the risks associated with cash. pertanto offre anche un modo per ridurre i rischi associati al denaro contante.

Card production, personalisation and distributionScheda di produzione, personalizzazione e distribuzione
La carta deve essere prodotta, personalizzata e distribuita a nome the Issuing Bank.della banca emittente. Cards are ordered (in bulk) by the Issuing Bank from a certified Card Supplier.Le carte sono ordinate (alla rinfusa) per la banca emittente da un fornitore della scheda certificata. The CardIl Supplier produces the cards to the Issuing Bank's design, adding the necessary logos to the card.Fornitore produce le carte secondo la progettazione della banca emittente, aggiungendo i loghi necessari per la scheda. In
addition to ordering production of the card, the Issuing Bank sends a card preparation request to aOltre ad ordinare la produzione della carta, la banca emittente invia una richiesta di preparazione dei certified Issuing Processor.certificati di emissione del processore. The Issuing Processor, acting on the card preparation request, generates aIl processore di emissione agisce su richiesta della preparazione della carta, generaPIN and PIN mailer and sends a personalisation instruction to a certified Card Personaliser (designated by PIN e PIN mailer e invia un'istruzione di personalizzazione su una scheda personalizzata della certificazione (designato dalthe Issuing Bank).la banca emittente).The Card Personaliser personalises the card received from the Card Supplier. TheLe personalised card is either returned to the Issuing Bank or sent directly to the Cardholder on behalf of thetessere personalizzate vengono consegnate alla banca emittente o inviate direttamente al titolare a nome dellaIssuing Bank. Banca emittente. The PIN mailer is sent to the Cardholder by the Issuing Processor on behalf of the IssuingIl PIN mailer viene inviato al titolare dal processore di emissione per conto della Banca emittenteBank.. Prepared cards not satisfying all the requirements are destroyed in bulk by a certified Card Le carte che non soddisfano tutte le condizioni vengono distrutte in massa da una scheda certificataDestroyer. Destroyer.
The above description applies to account-linked Chipknip cards.Chipknip card loadinCarica della scheda Chipknip
A Cardholder wishing to top up the value stored in his or her electronic purse (Chipknip card) inserts theIl titolare della carta che intende integrare il valore stabilito nel suo borsellino elettronico (Chipknip card) inserisce laChipknip card into a certified ULD Terminal held by a Loading Device Holder. Scheda Chipknip in un Terminal certificato ULD dotato di un dispositivo di caricamento Holder. After the Cardholder hasDopo che il titolare ha entered the PIN (which the ULD Terminal validates against the chip) and the amount to be loaded, thil PIN (che il terminale ULD convalida tramite il chip) e l'importo da caricare, lamachine asks the Cardholder to confirm the transaction (by pressing 'YES'). macchina chiede al titolare della carta la conferma della transazione (premendo il tasto 'SI'). The terminal then sends anIl terminale invia quindi una authorisation request for the top-up transaction to the Issuing Processor.richiesta di autorizzazione per la transazione al processore di emissione. The Issuing Processor checksIl processore di emissione controllathe authorisation request syntax and forwards the request to a certified Switch. la sintassi richiesta di autorizzazione e inoltra la richiesta a uno switch (dispositivo di rete che si occupa di indirizzamento all’interno direti locali) certificato. If, however, theSe, tuttavia, laauthorisation request originates from a Cardholder whose bank is the same as the bank for which the richiesta di autorizzazione origina dalla stessa banca per il quale opera il processore di rilascioIssuing Processor operates, the authorisation request can be processed directly by the Issuing Processor., la richiesta di autorizzazione può essere trattata direttamente dal processore di emissione. This is referred to as an 'on-us' transaction.Questo viene definito come operazione 'on-us'.

Dopo che la richiesta è stata autorizzata, ilreply message ('Chipknip loaded') is sent back to the terminal by the same route. messaggio di risposta ('Chipknip carico') viene inviato al terminale nello stesso modo. The terminal then sendsIl terminale inviathe details of the successful card loading transaction to the Issuing Processor which forwards them to the i dettagli della operazione di successo di caricamento carta al processore di emissione che li inoltra allaCardholder's Issuing Bank so that the Cardholder's account can be debited and the float account and e- Banca emittente in modo che l’importo del titolare della carta può essere addebitato sul conto e quest’ultimopurse account can be updated. aggiornato.

7.5
CollegamentoFor Cardholders to be able to perform Chipknip payment transactions involving a Merchant, the Merchant: POS e SAM – Pagamento
Per permettere ai titolari di eseguire operazioni di pagamento Chipknip che coinvolgono un commerciante, il commerciantehas to have a Point-Of-Sale Terminal. deve avere un Point-Of-Sale Terminal. A POS terminal will be supplied to the Merchant by a certifiedUn terminale POS verrà fornito al commerciante da unTerminal Supplier. Fornitore Terminal certificato. The Terminal Supplier is required to build a POS Terminal according to detailedIl Fornitore Terminal è necessario per costruire un terminale POS secondo precise norme generiche Chipknip BV per quanto riguarda la sicurezza, la presentazione e la funzionalità.SAM supply and personalisation
For Chipknip payments to be possible, a Merchant has to have a POS Terminal.This POS Terminal mustIl terminale POS deve essere be fitted with a Secure Application Module (SAM).dotato di un modulo applicativo protetto (Secure Access Module - SAM).The SAM card carries a cash register or collector chip La carta SAM contiene un registratore di cassa in which the payment details of the transactions that have been executed are stored along with the total oin cui i dettagli per il pagamento delle operazioni che sono state eseguite vengono memorizzate insieme al totale dithe payments made to the Merchant and details of cards which have been blocked. pagamenti effettuati per il commerciante. The SAM is ordered
Chipknip paymentA Cardholder wishing to pay a Merchant for products or services using a Chipknip card inserts the cardUn titolare che intenda pagare un commerciante di prodotti o servizi che utilizzano la carta Chipknip inserisce la propria scheda into the Merchant's certified POS Terminal, which has been supplied to the Merchant by a Terminalnel Terminale POS, di cui il commerciante è fornitoSupplier.. The POS Terminal requests the Cardholder to confirm the transaction.Il terminale POS chiede al titolare della carta di confermare la transazione. On confirmation, theSu sua conferma, l’amount is debited from the remaining value on the card.importo viene addebitato sul valore residuo sulla carta. The transaction details are stored in the SAI dettagli della transazione vengono memorizzati nella SAM card installed in the POS Terminalinstallata nel terminale POS. At least once every two weeks, the POS Terminal sends a total of theAlmeno una volta ogni due settimane, il terminale POS invia il totale di transazioni al processore tramite un collegamento di comunicazione dei dati.
Integrità

All the requirements are specifically identified in the documentation and explanatory notes are included
Ogni giorno, le persone utilizzano smart card per pagare il loro cibo, caffè, giornali, biglietti nelle mense, distributori automatici.The transactions of money on chipcard, eg, chipknip, can take place without the need for immediate verification such as PIN code. Le transazioni di denaro su Chipknip avvengono senza la necessità di una verifica immediata come il codice PIN. No network access is required by the payment terminal. Nessun accesso alla rete è richiesto dal terminale di pagamento. How can we make sure that these changes are valid? Come possiamo fare in modo che questi pagamenti siano validi? The vending machine can overcharge the chipknip for the services provided.Il distributore potrebbe sovraccaricare l’importo al Chipknip per i servizi forniti, ad esempioIt can tell the cardholder that a service costs 1 Euro and actually deduct 2 Euro. dicendo al titolare della carta che un servizio costa 1 euro e detraendo in realtà 2 Euro. Since the cardholder cannot check the history of the payments of chipknip, and the card can be used multiple times with multiple machines, it is difficult to track how much each machine actually deducted.Dal momento che il titolare della carta non può controllare la cronologia dei pagamenti di Chipknip, e la carta può essere utilizzata più volte con più computer, è difficile tenere traccia di quanto ogni macchina effettivamente detrae.
Preventing unwanted modification of data is known as integrity.
Impedire la modifica indesiderata di dati è noto come integrità. The problem of integrity is the problem of ensuring that the data is accurate - that is, the problem of guarding the data against invalid updates.Il problema di integrità è il problema di garantire che i dati siano salvaguardati - cioè, il problema di salvaguardare i dati contro aggiornamenti non validi. Data modification can be caused by accidents.Una modifica dei dati potrebbe essere causata da incidenti, Integrity failure on data could be caused by transmission errors, or errors in data entry.da errori di trasmissione, o errori di immissione dei dati. Besides, mistakes can also be made accidentally by users, customers, or administrators.Inoltre, gli errori possono essere effettuati anche accidentalmente dagli utenti, clienti o amministratori. We must also beware of malicious changes to data.Dobbiamo anche stare attenti alle modifiche maligne dei dati. An example might be a ``shifted decimal point" in a payment, where 100.00 becomes 10,000. Un esempio potrebbe essere un “punto decimale spostato” in un pagamento, in cui 100,00 diventa 10.000. 
Once in place, changes should only be possible to data if the change is authorized.I cambiamenti dei dati dovrebbero essere possibili soltanto se autorizzati. Unauthorized changes to data violate integrity.Le modifiche non autorizzate violano l'integrità dei dati. L’integrità è importante per i dati essenziali di sicurezza e finanziari utilizzati per attività quali bonifici elettronici, cure mediche e la contabilità finanziaria.Integrity is important for safety critical and financial data used for activities such as electronic funds transfers, medical treatment, and financial accountingIn such applications, if users have the feeling that their data, ie, their credit card, medical and other private information, is not accurate, they will refuse to use these applications
Portafogli elettronici come Chipknip sono progettati per uso off line: il cliente dovrebbe essere in grado di pagare il commerciante senza la necessità di una connessione a un server centrale di una banca.This means only two parties are involved: just the card of the customer and the Payment Terminal System (PTS). Questo significa che solo due partiti sono coinvolte: la carta del cliente e il sistema Payment Terminal (PTS). Generally the part of the terminal that provides the security (contains all keys, etc) called the Secure Application Module (SAM), is a smart card as well. Generalmente la parte del terminale che fornisce la sicurezza (contiene tutte le chiavi, ecc), è il modulo applicativo protetto (SAM).

Secret key based authentication requires both parties to share a common secret.L’autenticazione basata su una chiave segreta richiede a entrambe le parti di condividere un segreto comune. The simplest method to arrange this is to have a single organization wide key stored in all smart cards.Il metodo più semplice per organizzare questo sisema è quello di avere una vasta organizzazione con una sola chiave conservata in tutte le smart card. In closed systems deployed within a single organization, authentication with a single key is still commonly used.In sistemi chiusi distribuiti all'interno di una singola organizzazione, l'autenticazione con un solo tasto è ancora comunemente usata. For larger systems such as a nation wide intersector electronic purse a single global authentication key is not a feasible solution: breaking the security of a single smart card, that is obtaining the key, compromises the security of the entire purse application.Per i più grandi sistemi come un borsellino elettronico intersettoriale a livello nazionale una singola chiave di autenticazione globale non è una possibile soluzione: rompere la sicurezza di una sola smart card, ottenendo la chiave, compromette la sicurezza dell’intera organizzazione. Failure of a single entity in the system results in failure of the security of the entire system.Il guasto di una singola entità del sistema comporta un’insufficienza della sicurezza dell'intero sistema.

To remedy this electronic purses like Chipper and ChipKnip feature a unique authentication key per purse card.Per ovviare a questo portafogli elettronici come Chipknip dispongono di una chiave univoca di autenticazione per ogni borsellino.Obtaining the key of one purse card does not help you to forge other purse cards. Ottenere la chiave di una carta non consente di clonarla. After a couple of fraudulent purchases with a forged version of the cracked card the bank will notice the fraud (because more money was 'downloaded' from the card than was previously uploaded to it) and black list the card.Dopo un paio di acquisti fraudolenti con una versione clonata della carta la banca noterebbe la frode (in quanto è stato 'scaricato' dalla carta più denaro di quanto è stato precedentemente caricato su di essa) e viene bloccata la scheda.The solution is only partial however: since every Payment Terminal System (PTS) should be able to authenticate every purse it should know all authentication keys. La soluzione è solo parziale, però: dal momento che ogni sistema di pagamento Payment Terminal System (PTS) dovrebbe essere in grado di autenticare ogni carta, dovrebbe conoscere tutte le chiavi di autenticazione. It is infeasible to store every key in a big database located in the PTS; we would be talking about something like 5 million entries replicated in at least 50.000 databases.È praticamente impossibile memorizzare ogni chiave in un grande database che si trova nella PTS; si parlerebbe di qualcosa come 5 milioni di voci replicate in almeno 50.000 database. Instead the authentication key of a purse is determined by key transformation: the bank has a single master key that serves as a key encrypting key or key generating key over the ID number of the card: K purse = E Km (ID purse ) or K purse = MAC Km (ID purse ).Invece la chiave di autenticazione di una carta è determinata dalla seguente operazione fondamentale: la banca ha una sola chiave master che serve come chiave di crittografia per le schede e genera inoltre il numero ID della scheda (borsa): K = E borsa Km (borsa ID) o K borsa = MAC Km (borsa ID). Now the SAM only needs to know the master key from which it can deduce the purse key for every purse it has to authenticate.Ora la SAM ha solo bisogno di conoscere la chiave master da cui si può dedurre la chiave per ogni carta che deve autenticare. The purse itself contains only its own K purse . La stessa contiene solo la propria Kborsa. Of course if this master key extracted from a SAM somehow, the entire system still is compromised completely. Naturalmente se questa chiave master viene estratta da una SAM in qualche modo, l'intero sistema è ancora completamente compromesso.

NB: NB integrity is often more important than confidentiality: altering information can be much more harmful than just reading it !Spesso l'integrità è più importante della riservatezza: la modifica delle informazioni può essere molto più nociva che la lettura!
"Sistemi smart-card basati su portafoglio elettronico (in cui il valore viene memorizzato nel chip card, non in un conto registrato esternamente) sono stati processati in tutta Europa a partire dalla metà degli anni 1990, soprattutto in Germania (Geldkarte), Belgio (Proton), Paesi Bassi ( Chipknip e Chipper), Svizzera ("Cash"), Svezia ("Cash"), UK ("Mondex") e Danimarca ("Danmønt"). Nessuno di questi programmi ha attirato un notevole interesse pubblico e i livelli di utilizzo sono rimasti bassi per negligenza ".
What is this statement based on?I know it isn't true for the Netherlands (I don't know about the other countries).Questo in realtà non è vero per i Paesi Bassi. The Chipknip is used by a very large percentage of the Dutch population ever since it's introduction in 1996. Il Chipknip è utilizzato da una grande percentuale della popolazione olandese fin dalla sua introduzione nel 1996. Usage has never been "low to neglible".Il suo uso non è mai stato "basso per negligenza".For example, if you ever visit this country you might notice that you can't even pay for car parking in some cities without having a Chipknip. Ad esempio, visitando questo paese si potrebbe notare che non si può nemmeno pagare il parcheggio auto in alcune città, senza avere un Chipknip. Almost every shop here offers the possibility of paying with ChipknipQuasi ogni negozio offre la possibilità di pagare con Chipknip. I suspect it is used more often than creditcards (of the non-PIN type).Sembra che venga utilizzato più spesso delle carte di credito (del tipo non-PIN): The Chipknip was in fact a big failure in the Netherlands, where i happen to live.è un modo relativamente sicuro di usare i soldi, in quanto il pagamento con un Chipknip non richiede un codice o qualsiasi altro tipo di verifica, (it merely requires the customer to press the 'OK' button on the payment-device, therefore anybody can use any card and spend the money on it. The Chipknip is not going to dissapear completely, bit will be still used on a smaller scale such as payments in office cantinas and hospitals. (vending machines and such) The dutch banks and the company exploiting the Chipknip (Currence) however have expressed their doubt about the future of the Chipknip, and with vending machines and parking meters (aswell as other appliances where the Chipknip was used) being equiped with other methods of payment (PIN, Credit card, mobile phone) it is very likely that the Chipknip will die out within the next few years or so. —Preceding unsigned comment added by 80.100.165.105 ( talk ) 13:46, 17 October 2007 (UTC)si limita ad imporre al cliente di premere il pulsante 'OK' sul dispositivo di pagamento, quindi chiunque può utilizzare qualsiasi scheda e spendere i soldi su di esso.
